
Dufková, Kristýna; Blažek, Václav

Andrzej Zaborski (*7.10.1942 – †1.10.2014)

Linguistica Brunensia. 2015, vol. 63, iss. 2, pp. 137-156

ISSN 1803-7410 (print); ISSN 2336-4440 (online)

Stable URL (handle): https://hdl.handle.net/11222.digilib/134496
Access Date: 22. 02. 2024
Version: 20220831

Terms of use: Digital Library of the Faculty of Arts, Masaryk University provides
access to digitized documents strictly for personal use, unless otherwise specified.

Digital Library of the Faculty of Arts,
Masaryk University
digilib.phil.muni.cz

https://hdl.handle.net/11222.digilib/134496


137

6
3

 / 2
0

15
 / 2

K
R

O
N

IK
A

 – A
N

N
IV

ER
SA

R
IES

Andrzej Zaborski
(*7. 10. 1942 – †1. 10. 2014)

Andrzej Zaborski studoval v letech 1960–1965 arabskou filologii, semitistiku a afrikanistiku 
v  Ústavu orientální filologie Jagellonské univerzity v  Krakově. Studium uzavřel úspěšnou 
obhajobou diplomové práce „Středověká historie kmenů Bedža podle arabských pramenů” 
(sr. 1964a). V roce 1969 ukončil na Jagellonské univerzitě své doktorské studium, když pod 
vedením Jerzy Kuryłowicze napsal a obhájil disertaci o dvoukonsonantních semitských slo-
vesných kořenech (sr. 1971a). Mezi jeho další učitele patřili i  jiní významní polští lingvisté 
a  orientalisté, profesoři Aleksy Klawek, Tadeusz Lewicki, Zenon Klemensiewicz, Tadeusz 
Milewski. Už na počátku doktorského studia (1966) se stává asistentem v Ústavu orientální 
filologie Jagellonské univerzity. V akademickém roce 1974–1975 získal postdoktorské stipen-
dium do Institutu arabského jazyka v Káhiře. V roce 1976 se habilitoval s monografií „Ku-
šitské sloveso“ (1975a). Jeho examinátory byli profesoři Jerzy Kuryłowicz, Karel Petráček 
a  Robert Hetzron. Kuriózní je, že to byla zřejmě první habilitace z  afroasijské jazykovědy 
ve  světovém měřítku. V  roce 1978 byl jmenován docentem Jagellonské univerzity. Na  pře-
lomu let 1978–1979 získává možnost výzkumného výjezdu do  syrského Damašku. V  roce 
1982 tráví čtvrt roku studijně v Alžírsku. V letech 1982–1983 se poprvé vydává jako hostující 
profesor na vídeňskou univerzitu, kde vyučuje lingvistiku a dva nejvýznamnější kušitské 
jazyky, oromo a somali. Mezitím získává Humboldtovo stipendium v Ústavu afrikanistiky 
na univerzitě v Kolíně nad Rýnem, kde působí v letech 1983–1985. V průběhu studijního po-
bytu se stihl habilitovat z afrikanistiky na vídeňské univerzitě (1984), vypravit se na 2 měsíce 
do severní Keni za polním výzkumem k etniku Dahalo a odučit kurs afroasijské a kušitské 
lingvistiky v letním semestru 1985 na univerzitě v Heidelbergu. Po návratu z Kolína nad Rý-
nem začíná jeho mnohaleté působení v Ústavu Afrikanistiky vídeňské univerzity, kde vede 
kursy jazyků somali, oromo, bedža, amhara, tuareg, masai a dalších, vedle vlastního angaž-
má na Jagellonské univerzitě. Letní semestr 1986 učí v Ústavu orientálních studií turínské 
univerzity, o rok později v Ústavu jazykovědy na univerzitě v Udine. V roce 1989 je jmeno-
ván mimořádným profesorem v Ústavu orientální filologie Jagellonské univerzity na základě 
monografie „Jmenný plurál v kušitských jazycích“ (1986c). V roce 1989 uskuteční dvě měsíční 
cesty do Sudánu, kde se v Chartúmu, Port Sudanu a Kassale věnuje polnímu výzkumu jazy-
ků bedža, nubijských a dalších. Akademický rok 1990–1991 tráví v Ústavu pokročilých studií 
na Hebrejské univerzitě v Jeruzalémě, kam byl pozván, aby se zapojil do badatelského týmu 
„Živé semitské jazyky a srovnávací semitistika“, který vedl prof. Gideon Goldenberg. Od roku 
1999 vedl kursy semitistiky v  Orientálním ústavu vídeňské univerzity. V  roce 2000 byl  
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jmenován řádným profesorem Jagellonské univerzity. Zimní semestr 2000–2001 působil jako 
hostující profesor v Orientalistickém semináři na univerzitě v Mohuči, kde vyučoval srov-
návací semitskou a afroasijskou lingvistiku. Od roku 2000 byl vedoucím Katedry afroasijské 
jazykovědy na Jagellonské univerzitě, kde přednášel arabistiku, semitistiku a afroasijskou 
lingvistiku. V roce 2013, ve věku 71 let, byl emeritován. Jagellonská univerzita, jejímž byl více 
než důstojným reprezentantem, se mu odvděčila nulovou penzí, prý na základě administra-
tivní chyby. I jako emeritus zůstával Andrzej Zaborski mimořádně aktivní, stále byl hlavním 
editorem výtečného orientalistického časopisu Folia Orientalia. Tak tomu bylo až do konce 
září 2014, kdy se chystal na důležitou operaci srdce. V posledním mailu z 21. 9. 2014 jedno-
mu z autorů tohoto portrétu píše, že musí dokončit ještě několik recenzí do Folia Orientalia 
(napsal jich osm!). Dne 2. 10. 2014 přichází šokující zpráva od prof. Tomasze Polańského, že 
jeho někdejší učitel a později blízký spolupracovník Andrzej Zaborski předchozí den zemřel.
 Hodnotit dílo Andrzeje Zaborského je mimořádně obtížné. Za více než půlstoletí své pu-
blikační činnosti obsáhl takovou šíři disciplín, že jeho výsledky připomínají spíše produkci 
středně početného týmu. Připomeňme aspoň průřezově, jak jsou jednotlivé jazyky a jazyko-
vé skupiny v jeho díle zastoupeny:
afroasijské: 1974a, b, 1977a, 1983a, 1984b, 1992a, 1994a, 1995d, 1996c, 1997b, 1998a, b, 1999a, b, c, 

d, 2002a, b, 2003a, b, c, d, 2005c, d, 2006a, b, 2007a, b, c, e, 2009a, 2011a, 2012a, b, 2013a, 
2014i;

semitské: 1969b, 1970b, 1971a, 1973a, b, d, 1974c, 1977a, 1980b, c, 1991a, 1994b, c, 1994e, 1991g, 
1995b, f, 1996a, 1997c, d, f, 1998h, 2001f, 2005a, b, h, 2007c, f, h, 2008e, 2009d, 2010d, e, 
2013b, c, g, k, 2014a, b, d, g;

arabský: 1967a, 1975f, 1982a, b, 1983e, 1988d, 1994b, i, 1995a, c, g, 1996b, f, g, 1997e, 1998d, 1999e, 
g, 2000a, 2001a, 2002c, e, 2003e, 2004e, f, 2005g, k, 2006c, d, 2007d, k, 2008a, 2010c, 
2011c, f, g, 2013d, e, f, h, i, j, 2014e, f, plus překlad z arabštiny 1998f;

kušitské: 1970a, 1975a, b, c, d, 1976a, 1979a, 1980a, 1981a, 1983b, c, 1985a, 1986b, c, d, 1987a, b, c, 
1988b, 1989b, 1991b, c, 1996d, 1997b, 1998c, 2001c, 2004b, 2005e, f, 2009b;

beja: 1964a, 1966a, 1967b, 1968b, 1970c, 1975e, 1983b, 1987d, 1988a, 1989a, e, d, 1992c, 1997a, 
1998e, 2008d, 2011b;

centrální kušitské: 1972e, 1977c, 1983b, 2001b;
východokušitské: 1967a, 1968a, 1969a, 1983b, 1984d, 1985b, 1987d, 1990a, 1992b, 1996e, 2001b, 

2009c;
omotské: 1983d, 1984a, 1986a, 1990b, 2004a;
čadské: 1983f, g, 1986f;
berberské: 1988c, 1993a, 1997b, c, d, 2009b, 2010f, 2014c, h;
egyptský: 1994d;
saharské: 2000b;
kurdský: 1961a, 2004g.
 Vedle zmíněných témat se Andrzej Zaborski zabýval i obecnými otázkami translatologie, 
zejména z tzv. biblických jazyků (1977b, 2002d, 2004d, e, f, 2005 i, j, 2008c, 2009e), a analý-
zou textů především arabských historiků a geografů (1964a, 1965a, 1968c, 1972a, b, d, 1973c, 
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1984c, 1986e, 1994b, 1995a, 1998e, g, i, 2001d, e, 2008b, 2011d, 2012c). V Zaborského díle na-
jdou inspiraci i slavisté. Zabýval se mj. slovy pravděpodobně západoslovanské provenience 
v díle arabského geografa al-Bakrího (1014–1094), původem ze Španělska (2012c). Také jeho 
třináctistránková recenze (2002e) monografie W. P. Turka o arabských výpůjčkách v polšti-
ně z roku 2001 je cenným vkladem do studia vzájemných vlivů mezi středověkou arabštinou 
a slovanskými jazyky.
Všestranné lingvistické i historické vzdělání, vynikající jazyková vybavenost, brilantní úsu-
dek a skvělé argumentační schopnosti činily z Andrzeje Zaborského za jeho života prvotříd-
ního lingvistu, orientalistu i historika. Naštěstí jeho dílo zůstává i po jeho skonu, i když je 
roztříštěno do 6 monografií a přibližně 230 článků, zpráv a recenzí. Koncentrovat jeho texty 
do sebraných spisů, nejlépe tematicky uspořádaných, se stává naléhavým desideratem.

Výběrová bibliografie1

1961
(a) Polish Pioneers of Kurdology Chodźko and Żaba. Kurdish Facts and West Asian Affairs. 
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(a) Notes on the Medieaeval History of the Beja Tribes. Folia Orientalia. 7 (1963), s. 289–307.

1965
(a) Recenze: M. Małowist, Wielkie państwa Sudanu Zachodniego w późnym średniowieczu (The 

Empires of Western Sudan in the Late Middle Ages). The Journal of African History. 6(3), s. 
416–418.

1966
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Andrzeje Zaborského.
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